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Første kapitel


Jeg kastede et stykke træ ud i vandet, og Snap sprang efter det og vendte tilbage med en mægtig klump drivvåd tang, som den lagde fra sig oven på Katja. Hun hvinede. Erik trak den i halen, og den peb henrykt over legen, vandet, solen, det fine vejr og det gode selskab. Det gode selskab bestod af Katja, Erik, Brille og mig.

Dette her foregår på stranden ved et af fiskerlejerne på Sjællands nordkyst. Det er midt i juli og stegende varmt. Hele verden er taget til vandet i dag. Vi har allerede været i fem gange. Lige nu ligger vi og lader os bage igennem af solen. Vi er lidt døsige. Katja ligger ved siden af mig. Hun er vældig pæn at se på. Hun har en rød badedragt på i dag.

Der er gået nogle dage, siden skatten forsvandt og blev fundet igen. (Alt det har jeg skrevet om i en bog, der hedder Kim og den forsvundne skat.) Og i de dage har vi bare dasket rundt ved stranden og i skoven. Vi har haft det dejligt, men vi har ikke oplevet noget særligt. Ikke noget, der er spændende nok til at skrive om, mener jeg bare.

Erik smed en sten ud i vandet, og Snap rendte efter den og vendte tilbage med et stykke træ. Det er en besynderlig hund. Erik tog træstykket fra den og kylede det ud igen. Så drejede han sig om på maven og sagde:

– Nu er det snart længe siden, vi har oplevet noget spændende.

Brille løftede hovedet og sagde: – Jeg klager ikke. Jeg har aldrig før oplevet så meget spændende på så kort tid. Dette her er den bedste sommerferie, jeg nogen sinde har haft.

– Og vi har omtrent en måned tilbage, sagde Katja.

– Det er alt sammen rigtigt nok, indrømmede Erik. – Men jeg har ligget og spekuleret på, om vi ikke kunne hitte på et eller andet nyt!

– Det kan man ikke blive ved med, sagde jeg.

– Hvorfor ikke?

– Nå ja, det kan man altså ikke.

– I drengebøgerne kan de, sagde han. Der dumper de lige ned i det ene kriminalmysterium efter det andet. – Og hugger forbryderne lige for næsen af politiet. Og får dusører og medaljer og al den slags.

– Men vi er ikke personer i en bog, sagde Brille, vi er bare – –

– Hvad er vi ikke? råbte Erik. – Hvis vi ikke er det, så ku’ jeg godt li’ at vide, hvem der er det. Kim dér har allerede skrevet to bøger om os. Han har skrevet verdens bedste drengebøger, og hvis – –

– Sikke noget vrøvl, sagde jeg beskedent. – Det er tværtimod et par temmelig dårlige bøger. Men jeg har lavet dem, så godt jeg kunne. Det var jo slet ikke meningen, at de skulle læses af andre end os selv, og – – –



Her afbrød de mig alle sammen og sagde, at Kim-bøgerne var gode nok, sådan som jeg havde håbet, de ville gøre. Men jeg blev ved med at protestere og sige, at de var noget værre hø.

Erik afbrød diskussionen ved at sige: – Hold nu op med alt det vrøvl! Hovedsagen er, at vi ligefrem har forpligtelse til at opleve noget ud over det sædvanlige. Ellers får Kim ikke noget at skrive om.

– Men hvad vil du ha’, vi skal gøre? sagde Brille. – Gi’ os til at vente på, at en flok forbrydere skal dumpe ned oven i os – eller hvad?

– Når bjerget ikke vil komme til – øh, hvad er det, han hedder?

– Muhamed, sagde Brille.

– Ja, når bjerget ikke vil komme til Muhamed, så må Muhamed komme til bjerget. Og det vil sige: Hvis de spændende ting ikke vil komme til os, så må vi selv til at gå på jagt efter dem. Er I med?

– Jep, sagde jeg.

– Og I?

– Ja, sagde de.

– Godt. Så lad os hitte på noget i en fart!

Vi lå længe helt tavse og spekulerede. Selv Snap lagde sig ned i sandet og gav sig til at se tænksom ud. Og hvem ved? Måske var det den, der fik de bedste ideer.

Jeg tænkte, så godt jeg kunne, men samtidig lå jeg og kiggede på stranden og havet. Klitterne var helt fulde af folk. Der var røde, hvide, gule, grønne og blå badedragter. Der var brogede parasoller og små telte. Langt borte kunne jeg se isboden. Jeg ønskede pludselig, at jeg havde lagt noget af skatten til side til at købe is for. Så kiggede jeg ud på vandet, der i dag var helt blåt og næsten roligt. Langt ude kunne jeg se de hvide sejl på et par både, og når jeg kneb øjnene sammen, kunne jeg se en smal stribe, som var Sverige.

Efter en fem minutters forløb rejste Katja sig op på albuen og sagde: – Har I hittet på noget?

– Næh, sagde jeg.

– Det har jeg heller ikke, sagde hun.

– Og du, Brille? sagde jeg.

Han rystede på hovedet.

– I er nogle værre padder, sagde Erik. – Vi skal finde på noget. Hvis vi nu var sådan nogle som dem i bøgerne, så – – –

– Men det er vi ikke, sagde Katja.

– Klap nu i og lad være at afbryde, mand, sagde Erik.

– Jeg er ikke nogen mand, sagde hun.

– Jamen derfor kan du vel nok klappe i. – – Jo, altså, hvis vi var det, så ville det vise sig, at den fede mand dér var en eftersøgt juvelsmugler. Den rødhårede dame derovre med den gule badedragt ville være spion, og isboddamen ville være leder for en kokainbande. Det er ikke os, der er noget i vejen med. Vi er gode nok. Det er bare alle de folk, der omgiver os, der er forkerte. – – – Med mindre isboddamen virkelig er chef for en gangsterbande. Måske skulle vi ta’ og undersøge det.



– Jeg kunne for resten godt tænke mig en is nu, sagde Katja.

– Nu er du der igen, sagde han. – Du afbryder mig hele tiden. Hør, hvad er det egentlig, drengene i drengebøgerne dumper ind i. Lad os tænke os om?

– De fleste fanger krybskytter, sagde Brille.

– Det har vi jo også gjort, sagde jeg.

– Og hvad så mere? spurgte Katja.

– De fanger også en hel del spritsmuglere mellem år og dag, sagde jeg.

– Hvordan gør de det? sagde hun.

– Med hænderne, sagde Erik. – Det er ikke spor svært. Smuglere i drengebøgerne er ikke klogere end en flok gæs. De ved ikke noget bedre end at lade sig fange af et par fjortenårs drenge.

– Nu skal vi være alvorlige, sagde Brille. – – Det er jo slet ikke umuligt, at der er smuglere heroppe på kysten. Det gælder bare om at finde dem.

– Vi kunne give os til at patruljere langs stranden om natten, sagde Erik.

– Det får vi aldrig lov til hjemme, sagde jeg.

– Jeg gør det i alt fald ikke, sagde Katja. – Det skal være noget, jeg kan være med til. Kan I ikke hitte på noget andet end smuglere?

– Så er der smykketyve, sagde Erik. – De bor altid på det dyreste hotel. De har sort hår, der er klasket helt ned til hovedet af brillantine, de er gule eller olivengrønne i ansigtet, har små, upålidelige øjne, et lille overskæg og en guldplombe i overmunden. Jeg kender dem fra bøgerne. De skulle ikke være så svære at finde. Vi kan spørge henne på badehotellet.

Brille grinede. – Lad os stryge smykketyvene, sagde han. De er for almindelige. Hvis vi skal hitte på noget, så skal det være noget mere originalt.

– Der er aldrig nogen, der bli’r myrdet her på egnen, sagde Erik sørgmodigt. – – Du sidder og siger ingenting, Kim. Kan du ikke finde på noget?

– Ikke andet end at grave pengene ned en gang til og så håbe på, at de bli’r hugget lige som sidst. Og så finde ham, der har gjort det. Men det var selvfølgelig bedre, hvis vi kunne hitte på noget nyt.

– Er der aldrig indbrud i sommerhusene heroppe? spurgte Katja.

– Det ved jeg ikke. Jo, det er der vel nok. Men hvad vil du have, vi skal gøre? Fange tyvene?

Hun nikkede.

– Det var måske slet ikke så tosset, sagde Erik. – Men det er vist mest om vinteren, de bryder ind. Om sommeren bor der jo nogen i husene. – – Hør, ved I hvad? Vi kunne måske snakke med betjenten heroppe.

– Larsen?

– Ja. Hvem er bedst venner med ham?

– Det er jeg vist, sagde jeg. Han har nogle gange været på besøg hos os. Hos min onkel, mener jeg. Og efter det med branden og fælderne og alt det tror jeg nok, han er mægtig venlig stemt over for os alle sammen. Skal vi prøve at tale med ham?

– Ja, sagde Brille. – Skulle vi ikke tage og fordele rollerne?

– Hvordan mener du? spurgte jeg.

– Rigtigt organisere det hele, sagde han. – Hvis det altså virkelig er jeres alvor, at vi skal gøre noget.

– Jamen det er det, sagde Erik.

– Så vil jeg gå i gang med at undersøge, om der skulle være en lille chance for at dumpe ind i noget med smuglere heroppe.

– Hvordan vil du gøre det? sagde Katja.

– Jeg ved det ikke rigtigt endnu, sagde han. – Jeg vil gå rundt og snuse lidt. Måske kan jeg få noget at vide hos fiskerne. Og jeg kan snige mig hjemmefra om natten og patruljere ved stranden.

– Og hvad skal vi så lave? sagde jeg.

Brille havde tabt sine briller i sandet. Han sad og ledte efter dem med hånden og så lidt nærsynet og meget tænksom ud. Han har lige fået karsefrisure. Han sagde: – Du skal bare snakke med Larsen og få alle de oplysninger, du kan lokke fra ham. Og Erik dér kan undersøge, om der har været indbrud i nogle af husene, – og hvad der er blevet hugget. Han kan måske få fat i nogle gamle aviser heroppefra. Med gamle mener jeg sådan fra de sidste par måneder. Og du kan snakke med helårsbeboerne og finde ud af, om der er foregået noget spændende heroppe.

– Javel, chef! sagde Erik. Jeg vidste godt, hvorfor han smilede. Det var første gang, Brille ligesom havde overtaget ledelsen af os. Ellers var det altid Erik, eller mig, der gjorde det. Jeg ved ikke hvorfor, men sådan var det. Jo, måske var det, fordi vi havde boet her længst. Både Katja og Brille var jo heroppe for første gang. Han havde fundet sine briller igen, og man kunne se på ham, hvor ivrig han var for at få gang i sagerne.

– Hvad så med mig? sagde Katja. Hun lå hele tiden og hældte sand over Eriks fødder, så de helt forsvandt. Jeg syntes lige så godt, hun kunne have gjort det med mine.

Han grinede og sagde: – Dig? Du kan gå hen på hotellet og spørge, om der bor nogen internationale smykketyve for tiden.

Brille sagde: – Og vores hovedkvarter skal være garagen.

– Lad os arbejde på hver sin sag, sagde jeg. – Og lad os så holde et møde og fortælle hinanden, hvad vi hver især har fundet ud af.

– Jep, sagde Erik. – Og i mellemtiden snakker vi slet ikke sammen – om dette her, altså. Så bli’r det mere spændende. Og hermed, mine damer og herrer, træder Sammenslutningen af arbejdsløse detektiver ud i livet. Foreningens formål er – – –

– At fremme den gode forståelse mellem nationerne, grinede Brille.

– Vrøvl, sagde Erik. – Formålet er, at vi skal opleve lige så spændende, dramatiske, farlige, opsigtsvækkende, mystiske og heltemodige ting som personerne i de rigtige drengebøger. – – Og nu, mine herskaber, – – hvem når først bøjen derude?

Han rejste sig med et sæt og løb ud mod vandet, skarpt forfulgt af Snap og os andre. Sammenslutningen af arbejdsløse detektiver kastede sig heltemodigt i de frådende bølger. Jeg nåede bøjen først.




Andet kapitel

Vejret holdt sig. Solen skinnede fra morgen til aften. Folk snakkede om, at vi ikke i mange, mange år havde haft sådan en sommer, og aviserne skrev det samme. Inde i byerne gik man rundt og faldt om af hedeslag. Vi, der var heldigere stillet, tænkte ikke på andet end at gå i vandet fra morgen til aften. Nede ved stranden blæste det en lille smule, men mellem husene og i granplantagen var luften stille og næsten helt tropisk. Vi havde ikke andet end badebukser på, fra vi stod op, til vi gik i seng, så vi blev helt brune og flotte at se på. Hver dag mødtes vi i klitten, vores private klit. (Selvfølgelig var den ikke privat, men folk havde vænnet sig til, at vi lå der.) Vi gik i vandet hundrede gange om dagen, og ind imellem lå vi og sludrede om alt muligt, bare ikke om vores jagt på et mysterium. Vi holdt alle sammen aftalen om ikke at sige noget til de andre om, hvad vi hver især havde foretaget os i sagen. Så derfor vil jeg nøjes med at fortælle, hvad jeg selv gjorde, og hvad det førte til.
Det var aftenen efter, at vi havde fået ideen, at jeg gik hen for at sludre med Larsen. Jeg skyndte mig af sted lige efter middagsmaden, men efterhånden som jeg nærmede mig hans hus, der ligger ved landevejen i udkanten af fiskerlejet, begyndte mine ben at bevæge sig langsommere og langsommere. Som jeg fortalte før, kender jeg Larsen ret godt. Men der er alligevel noget ved en politibetjent, der får én til at nærme sig ham med en vis forsigtighed. Jeg følte mig som en mus, der var ved at gå frivilligt i fælden. Og jeg gik og prøvede på at huske, om jeg havde lavet noget i den senere tid, som set med en politimands øjne kunne tage sig lidt uheldigt ud. Det havde jeg såmænd nok, men jeg kunne ikke komme på det. Der er så mange ting, man ikke må. Det kan somme tider være helt svært at holde regnskab med det. Jeg sagde til mig selv, at jeg havde en god samvittighed, men på en eller anden måde var det, som om jeg ikke rigtigt kunne få mig til at tro på det.
Men nu var jeg omsider nået helt derhen. Jeg havde stået stille i et par minutter uden for huset. Det ville se underligt ud, hvis jeg gik videre. Så ville han for alvor tro, at jeg havde lavet noget galt. Jeg strammede mig op og gik ind ad lågen.
Frøken Larsen, som er Larsens søster og en temmelig skrap dame, stod inde ved huset med en saks i hånden. Hun kiggede bistert på mig. Jeg hilste pænt og sagde: – Sikke flotte Deres roser er blevet i år, frøken Larsen.
Hun betragtede mig med en mistænksomhed, der lignede væmmelse.
– Nå, sagde hun. – Nå, synes du det? Jeg troede ikke, drenge havde sans for den slags.
– Ih jo, sagde jeg høfligt. – Jeg har altid holdt meget af roser.
– Pjat, sagde hun.

Jeg pegede på den åbne dør og sagde: – Undskyld, må jeg have lov at smutte ind og snakke med hr. Larsen?
– Om hvad? spurgte hun.
Jeg vidste ikke rigtigt, hvad jeg skulle svare. Jeg kunne da ikke så godt give mig til at forklare hende hele sagen. Jeg sagde: – Ikke noget særligt.
– Vrøvl, sagde hun, – du er ikke gået helt her op bare for ikke at snakke om noget særligt. Det skal du ikke bilde mig ind.
Nu kunne jeg godt have løjet og sagt, at jeg kom med en besked fra min onkel og tante. Men jeg er ikke ret god til den slags, fordi jeg altid bliver helt rød i bolden, ligesom en postkasse. Det blev jeg forresten alligevel, da jeg sagde: – Det – det er en hemmelighed.
– Såh? sagde hun.
På dette her tidspunkt havde jeg mest lyst til at sige tak for i dag og trække mig tilbage. Men så kom jeg i tanke om, at jeg skulle aflægge regnskab over for de andre dagen efter. Altså blev jeg stående.
Hun så på mig med et udtryk i ansigtet, som om jeg havde været en død rotte, sådan ikke al for kærlig, mener jeg, og sagde:
– Jeg er sikker på, at min broder ikke har tid til den slags pjat.
Men lige som det så allerværst ud for mig, dukkede Larsen frem i døren.
– Hallo, Kim, sagde han, – får du dig en sludder med min søster?

– Ja, sagde jeg.
– Han siger, han skal snakke med dig, sagde hun, – men det er nok noget sludder.
Larsen spurgte: – Er det en besked fra din onkel?
– Ja, sagde jeg. – Det vil sige nej. Nej, det er det egentlig ikke. Det er en besked fra mig selv.
– Fra dig selv? Han trak øjenbrynene op og kiggede på mig.
– Ja, sagde jeg.
– Kom indenfor, sagde han venligt. – Du kan gi’ mig et nap med at lukke den store kuffert. Vi er ved at pakke, nemlig.
Jeg fulgte efter ham ind i stuen. Der var halvmørkt og dejligt køligt, og der lugtede sådan, som der så tit lugter i gamle huse på landet, af træværk og rengøring og den slags. Det er en god lugt, som man aldrig træffer i byerne. Oppe under loftet hang der en fluefanger. Den var helt fyldt med fluer, og henne ved vinduet summede et par store hvepse. Rundt om på borde og stole lå der sokker, skjorter og kjoler, og nede på gulvet stod en stor, brun kuffert. Låget var åbent. Det så ud, som om Larsen havde fyldt den lidt for godt. Jeg spurgte:
– Skal De rejse?
Han tøvede lidt med svaret.
– Tjah, sagde han, – min søster skal i alt fald. Og jeg følger nok efter om et par dage. Jeg har nemlig ferie nu, skal jeg sige dig.
– Åh? sagde jeg.

Han kastede et blik ud i haven efter sin søster, så sagde han: – Skynd dig at hoppe op på låget. Den er lidt hårdt pakket, men når vi er to, skulle vi nok kunne få den lukket.
Vi stillede os op på kufferten begge to og gav os til at bakse med låsetøjet. Jeg gjorde mig så tung, som jeg kunne, og da jeg havde hoppet op og ned et par gange, hørte jeg låsen smække.
– Det var den ene! sagde Larsen.
Et øjeblik efter lykkedes det også med den anden. Larsen rejste sig og strøg sig over panden med bagsiden af hånden.
– Puhha! Det var drøjt. Tak skal du ha’.
– Ikke noget at takke for, sagde jeg.
– Og hvad jeg jeg så hjælpe dig med? spurgte han.
– Det er lidt svært at forklare, sagde jeg. – De vil nok synes, at det er noget værre pjat.
– Ta’ dig ikke af det, sagde han, – bare mas på. Sæt dig ned i sofaen og begynd. Jeg pakker videre så længe.
Så satte jeg mig ned og fortalte ham det hele, fra begyndelsen til enden. Han gryntede et par gange for at vise, at han hørte efter, men han grinede ikke en eneste gang, sådan som jeg egentlig havde ventet. Først da jeg var helt færdig, smilede han lidt og sagde:
– Nå, så I er ude efter at fange forbrydere, hva’? Hvad skal vi andre så lave? Har I ikke fået spænding nok for i sommer?
– Masser af spænding, grinede jeg, men ikke nok.
– For resten, sagde han og blev pludselig alvorlig, – hvor har I fået den idé fra, at der skulle være uopklarede sager heroppe?
– Det er heller ingen idé, sagde jeg. – Det var bare noget, vi gik og håbede på.
– Det er ikke noget, I har hørt om?
– Nej.
– Sikkert?
– Ja, helt sikkert. Det er bare noget, vi har siddet og hittet på.
Jeg undrede mig over hans spørgsmål og hans tonefald. Der måtte stikke et eller andet under. Jeg sagde:
– Jamen er der da sket noget alligevel?
– Nej, sagde han. – Nej, ikke spor.
Men denne gang kunne jeg høre, at han løj for mig. Jeg forstod ikke et ord af det hele. Jeg havde nok ventet, at han skulle sige nej, for når alt kom til alt, så var der jo ikke store chancer for et mysterium her ved badestedet. Jeg havde håbet, at han ville sige ja og fortælle mig om en eller anden lille sag. Men hvad jeg slet ikke havde forudset var, at han ville svare nej og så samtidig lyse langt bort af hemmelighedsfuldhed.
– Min søster rejser i aften, sagde han. – Men jeg selv bliver her et par dage og tuller lidt rundt.
– Hvem skal være betjent her så længe? spurgte jeg.
– Her skal ikke være nogen. Betjenten i Gilleleje overtager mit område, mens jeg er væk. Det vil såmænd ikke give ham meget ekstraarbejde.
Vi sludrede lidt om ligegyldige ting, mens han stadig gik og pakkede. Til sidst sagde jeg farvel og undskyld ulejligheden. Da jeg gik ud ad døren, vendte jeg mig og spurgte endnu en gang: – Der er altså ikke nogen uopklarede sager?
Han så et øjeblik på mig, som om han var begyndt at finde mig lidt besværlig, så smilede han et skævt smil.
– Jo, for resten, sagde han, – der er en. I går aftes var der et par labaner, der kørte uden cykellygte. Da jeg råbte dem an, satte de bare farten op og stak af. Hvis du kunne hjælpe mig med at finde dem, så – hov, hvorfor bli’r du så rød i hovedet?
– Her er så varmt udenfor, sagde jeg. Jeg gik ud gennem lågen og kunne høre ham grine ad mig, mens jeg gik tilbage ad vejen.
Jeg kiggede op på solen og så, at det vist var på tide, jeg gik hjem til middagsmaden. Jeg gik og tænkte på, at jeg ikke havde fået ret meget ud af mit besøg hos Larsen.
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